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See the notice on TED website

623211-2026 - Concurso
Polónia – Produtos farmacêuticos – Dostawa produktów leczniczych stosowanych w 
programach lekowych i chemioterapii.
OJ S 175/2026 10/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Correio eletrónico: dzp@sswch.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dostawa produktów leczniczych stosowanych w programach lekowych i chemioterapii.
Descrição: 1 - CEMIPLIMABUM. 2 – NINTEDANIBUM program B.6. 3 – NINTEDANIBUM 
program B.135. 4 - SOTORASIBUM. 5 - GEMCITABINUM.
Identificador do procedimento: 17dc5fa6-fb69-4cc4-8b13-f5f27f0473d9
Identificador interno: PN/252/L/28/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zjednoczenia 10  
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: W postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem 
platformy działającej pod adresem  Oferta wraz ze https://sswch.ezamawiajacy.pl.
stanowiącymi jej integralną część załącznikami musi być sporządzona w języku polskim i 
złożona pod rygorem nieważności w formie elektronicznej, za pośrednictwem Platformy oraz 
podpisana kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby uprawnione do składania 
oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą : 1. 
Oświadczenie – Zał. nr 1 do SWZ, 2. Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie 
Wykonawcy (w formie Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia) stanowiące 
wstępne potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw 
wykluczenia - Zał. nr 2 do SWZ. 3.Oświadczenie Wykonawcy dotyczące odrębnych 
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przesłanek wykluczenia- Oświadczenie wykonawcy potwierdzające brak podstaw wykluczenia 
z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514) - Zał. 
nr 3 do SWZ. 4.Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp w zakresie wykazu dostaw
/usług, które wykonają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia - Zał.nr 4 
do SWZ (jeżeli dotyczy). 5. Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę 
składa pełnomocnik.6.Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez kilku Wykonawców (konsorcjum, spółka cywilna) 
składają pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego 
dla ustanowionego przez nich pełnomocnika. Do oferty należy załączyć pełnomocnictwo z 
określeniem jego zakresu. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1)W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu:1. Zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do rejestru działalności regulowanej 
potwierdzający spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących 
wymaganych uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej -
Zezwolenie na obrót produktami leczniczymi /odpowiedni dokument/:- ważne zezwolenie 
Głównego Inspektora Farmaceutycznego (GIF) w zakresie prowadzenia hurtowni 
farmaceutycznej, a w przypadku składania oferty na leki psychotropowe i odurzające – 
odpowiednio wymagane zezwolenie,- ważne zezwolenie Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego (GIF) na wytwarzanie produktów leczniczych, jeżeli Wykonawca jest 
wytwórcą,- w przypadku Wykonawcy prowadzącego skład konsygnacyjny – zezwolenie na 
prowadzenie składu konsygnacyjnego zawierające uprawnienie przyznane przez Głównego 
Inspektora Farmaceutycznego w zakresie obrotu produktami leczniczymi 2)W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu: 1. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym: a) w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, b) w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.2.Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 5 do SWZ.3. Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 - 6 
ustawy Pzp, art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - Załącznik nr 6 do SWZ.3)Dokumenty 
podmiotów zagranicznych: 1. Informacja z odpowiedniego rejestru lub inny równoważny 
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dokument. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast Informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację 
z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego 
rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę 
wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 
514). Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę wobec 
którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033).Podstawa 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczy również podwykonawców, dostawców, lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
INFORMACJA DLA WYKONAWCÓW ZAMIERZAJĄCYCH POWIERZYĆ WYKONANIE 
CZĘŚCI ZAMÓWIENIA PODWYKONAWCOM 1.Wykonawca może powierzyć wykonanie 
części zamówienia Podwykonawcom. 2.Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego 
wykonania przez Wykonawcę kluczowych części zamówienia.3.Zamawiający żąda wskazania 
przez Wykonawcę, w ofercie, części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
Podwykonawcom oraz podania nazw ewentualnych Podwykonawców, jeżeli są już znani. W 
tym celu należy wypełnić odpowiedni punkt Oświadczenia - zał. 1 do SWZ. W przypadku, gdy 
Wykonawca nie zamierza wykonywać zamówienia przy udziale podwykonawców, należy 
wpisać w Oświadczeniu „nie dotyczy” lub inne podobne sformułowanie lub dokonać 
skreślenia. Jeżeli Wykonawca zostawi ten punkt niewypełniony (puste pole), Zamawiający 
uzna, iż zamówienie zostanie wykonane siłami własnymi tj. bez udziału podwykonawców. 
ZMIANY UMOWY. Zamawiający dopuszcza zmianę umowy w następujących sytuacjach: 1)
zaistnienia w trakcie realizacji umowy okoliczności, których Wykonawca nie mógł przewidzieć 
na etapie złożenia oferty i były one niezależne od niego (np. zaprzestanie produkcji danego 
produktu leczniczego), co skutkowałoby brakiem możliwości dalszej realizacji umowy na 
dotychczasowych warunkach. W takim przypadku Wykonawca będzie zobowiązany do 
zaproponowania Zamawiającemu odpowiedników produktów leczniczych objętych umową;2)
zmniejszenia zakresu realizacji umowy, jeżeli realizacja umowy stanie się niemożliwa ze 
względu na zaprzestanie produkcji danego produktu leczniczego i braku możliwości 
zrealizowania postanowień pkt. 1. W takim przypadku następuje zmniejszenie proporcjonalne 
wartości umowy określonej w § 4 ust. 3;3)wystąpienia zmiany powszechnie obowiązujących 
przepisów prawa, w zakresie mającym istotny wpływ na realizację przedmiotu umowy;4)zmian 
cen urzędowych leków, wprowadzonych rozporządzeniem odpowiedniego ministra,5)zmiany 
nazwy produktu leczniczego przy zachowaniu jego parametrów,6) zmiany stawki podatku VAT 
oraz podatku akcyzowego wpływającej na wynagrodzenie Wykonawcy,7)obniżenia przez 
Wykonawcę cen asortymentu będącego przedmiotem umowy poprzez proporcjonalne 
obniżenie wynagrodzenia Wykonawcy,8)zmiany osób, o których mowa w § 3 ust. 5 oraz w § 8 
ust. 1 oraz danych kontaktowych.
Base jurídica: 
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Diretiva 2014/24/UE
art. 132 Ustawy Pzp - art. 132 Ustawy Pzp

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 5
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 5

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: art. 
108 ust 1 pkt 6 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 wykluczenia z postępowania 
podmiotu wcześniej zaangażowanego w przygotowanie postępowania ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Corrupção: Art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w 
zorganizowanej grupie lub związku przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o 
którym mowa w art. 189a handel ludźmi Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, 
art. 250a łapownictwo wyborcze Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 
469545-2025 Page 6/769 2010 r. o sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych , d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu 
karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie 
brudnych pieniędzy Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 czyn zabroniony § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej , g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców 
przebywających w RP nielegalnie ust. 1 i 3 lub art. 10 zatrudnianie przebywających w RP 
nielegalnie cudzoziemców w warunkach szczególnego wykorzystania ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
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komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Fraude: Art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w 
zorganizowanej grupie lub związku przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o 
którym mowa w art. 189a handel ludźmi Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, 
art. 250a łapownictwo wyborcze Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 
469545-2025 Page 6/769 2010 r. o sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu 
karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie 
brudnych pieniędzy Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 czyn zabroniony § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców 
przebywających w RP nielegalnie ust. 1 i 3 lub art. 10 zatrudnianie przebywających w RP 
nielegalnie cudzoziemców w warunkach szczególnego wykorzystania ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę : 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt. 1;
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Art. 
108 ust. 1 pkt 3ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę : 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
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społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Art. 108 ust. 1 pkt 3ustawy Pzp - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę : 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Art. 108 ust 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w 
zorganizowanej grupie lub związku przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o 
którym mowa w art. 189a handel ludźmi Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, 
art. 250a łapownictwo wyborcze Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 
469545-2025 Page 6/769 2010 r. o sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu 
karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie 
brudnych pieniędzy Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 czyn zabroniony § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców 
przebywających w RP nielegalnie ust. 1 i 3 lub art. 10 zatrudnianie przebywających w RP 
nielegalnie cudzoziemców w warunkach szczególnego wykorzystania ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne;
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Art. 108 ust 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w zorganizowanej grupie lub 
związku przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a handel 
ludźmi Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, art. 250a łapownictwo wyborcze 
Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 469545-2025 Page 6/769 2010 r. o 
sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
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finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie brudnych pieniędzy Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 czyn zabroniony § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 zatrudnianie 
cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 1 i 3 lub art. 10 
zatrudnianie przebywających w RP nielegalnie cudzoziemców w warunkach szczególnego 
wykorzystania ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1;
Participação numa organização criminosa: Art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w zorganizowanej grupie lub związku 
przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a handel ludźmi 
Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, art. 250a łapownictwo wyborcze 
Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 469545-2025 Page 6/769 2010 r. o 
sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie brudnych pieniędzy Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 czyn zabroniony § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 zatrudnianie 
cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 1 i 3 lub art. 10 
zatrudnianie przebywających w RP nielegalnie cudzoziemców w warunkach szczególnego 
wykorzystania ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
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urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1;
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Art. 
108 ust 1pkt 5 ustawy Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w zorganizowanej grupie lub związku 
przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a handel ludźmi 
Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, art. 250a łapownictwo wyborcze 
Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 469545-2025 Page 6/769 2010 r. o 
sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie brudnych pieniędzy Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 czyn zabroniony § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 zatrudnianie 
cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 
1 i 3 lub art. 10 zatrudnianie przebywających w RP nielegalnie cudzoziemców w warunkach 
szczególnego wykorzystania ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 udział w zorganizowanej grupie lub związku 
przestępczym Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a handel ludźmi 
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Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art 228–230a, art. 250a łapownictwo wyborcze 
Kodeksu karnego, w art 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 469545-2025 Page 6/769 2010 r. o 
sporcie lub w art 831_ 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
finansowanie przestępstwa o charakterze terrorystycznym Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 pranie brudnych pieniędzy Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 czyn zabroniony § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 zatrudnianie 
cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
oszustwo Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 zatrudnianie cudzoziemców przebywających w RP nielegalnie ust. 1 i 3 lub art. 10 
zatrudnianie przebywających w RP nielegalnie cudzoziemców w warunkach szczególnego 
wykorzystania ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1;

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: CEMIPLIMABUM
Descrição: CEMIPLIMABUM
Identificador interno: Część nr 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: 1. W trakcie obowiązywania umowy zamawiający może skorzystać z 
prawa opcji. 2. Zamawiający ma prawo skorzystania z prawa opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w całości albo w części, aż do osiągnięcia maksymalnego zakresu opcji 
określonego w umowie, w terminie przewidzianym prawem opcji. 3. Skorzystanie z prawa opcji 
nie stanowi zmiany umowy. 4. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający przekaże 
Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji. 5. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach 
jak zamówienie podstawowe. Dostawy realizowane w ramach prawa opcji będą wykonywane 
na zasadach określonych dla zamówienia podstawowego, z zastosowaniem cen 
jednostkowych wskazanych w umowie. 6. Do asortymentu dostarczanego w ramach prawa 
opcji stosuje się wszystkie postanowienia przedmiotowej umowy, w tym w szczególności 
postanowienia dotyczące terminu dostawy, reklamacji i terminu ważności. 7. Prawo opcji jest 
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uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
umowy. 8. Zamawiający będzie uprawniony do skorzystania z prawa opcji w przypadku, gdy 
rzeczywiste zużycie produktów leczniczych okaże się wyższe od prognozowanego na etapie 
przygotowania postępowania i wystąpi potrzeba zwiększenia ilości zamawianych produktów w 
celu zapewnienia ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych. 9. Wykonawcy nie przysługuje 
roszczenie o zlecenie realizacji dostaw w ramach prawa opcji ani roszczenie 
odszkodowawcze z tytułu nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub w 
części. 10. Szczegółowe wymagania dotyczące sposobu udzielenia zamówienia w ramach 
prawa opcji zostały określone w Formularzu ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zjednoczenia 10  
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zamawiający, na podstawie art. 112 ustawy Pzp określa 
następujące warunki udziału w postępowaniu: Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Wykonawca 
spełni warunek jeżeli posiada aktualną koncesję/zezwolenie na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu produktami leczniczymi. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Ocena spełniania warunków 
udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie spełnia. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu należy złożyć: 
Zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do rejestru działalności regulowanej potwierdzający 
spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących wymaganych 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej - Zezwolenie 
na obrót produktami leczniczymi /odpowiedni dokument/:  ważne zezwolenie Głównego 
Inspektora Farmaceutycznego (GIF) w zakresie prowadzenia hurtowni farmaceutycznej, a w 
przypadku składania oferty na leki psychotropowe i odurzające – odpowiednio wymagane 
zezwolenie,  ważne zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego (GIF) na 
wytwarzanie produktów leczniczych, jeżeli Wykonawca jest wytwórcą, w przypadku 
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Wykonawcy prowadzącego skład konsygnacyjny – zezwolenie na prowadzenie składu 
konsygnacyjnego zawierające uprawnienie przyznane przez Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego w zakresie obrotu produktami leczniczymi.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 1 - Cena brutto Liczba punktów = Cmin : Cof x 60 gdzie: - Cmin - najniższa 
spośród wszystkich ofert - Cof – cena podana w badanej ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: 2 - Termin dostawy Ocena złożonych ofert zostanie dokonana zgodnie z formułą : 
Termin dostawy 1 dzień roboczy - 40 pkt Termin dostawy 2 dni robocze - 20 pkt Termin 
dostawy 3 dni robocze - 0 pkt. Wykonawca podaje termin dostawy w dniach roboczych, przy 
czym minimalny termin dostawy wynosi 1 dzień a maksymalny 3 dni. Dostawa zawsze 
maksymalnie do godziny 11:00.W przypadku zaoferowania terminu dostawy dłuższego niż 3 
dni robocze Zamawiający uzna, że oferta Wykonawcy nie odpowiada wymogom SWZ i 
podlega odrzuceniu.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand
/253116/notice/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865
/notice/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie, Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia 
(pokój nr 8 w budynku administracji) ul. Zjednoczenia 10, 41-500 Chorzów.
Informações adicionais: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy działającej pod 
adresem  Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: https://sswch.ezamawiajacy.pl.
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert tj. do dnia 
09.01.2027r.

https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zasady finansowania i płatności zostały opisane w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Szpital 
Specjalistyczny w Chorzowie
Organização que recebe pedidos de participação: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: NINTEDANIBUM program B.6
Descrição: NINTEDANIBUM program B.6
Identificador interno: Część nr 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: 1. W trakcie obowiązywania umowy zamawiający może skorzystać z 
prawa opcji. 2. Zamawiający ma prawo skorzystania z prawa opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w całości albo w części, aż do osiągnięcia maksymalnego zakresu opcji 
określonego w umowie, w terminie przewidzianym prawem opcji. 3. Skorzystanie z prawa opcji 
nie stanowi zmiany umowy. 4. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający przekaże 
Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji. 5. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach 
jak zamówienie podstawowe. Dostawy realizowane w ramach prawa opcji będą wykonywane 
na zasadach określonych dla zamówienia podstawowego, z zastosowaniem cen 
jednostkowych wskazanych w umowie. 6. Do asortymentu dostarczanego w ramach prawa 
opcji stosuje się wszystkie postanowienia przedmiotowej umowy, w tym w szczególności 
postanowienia dotyczące terminu dostawy, reklamacji i terminu ważności. 7. Prawo opcji jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
umowy. 8. Zamawiający będzie uprawniony do skorzystania z prawa opcji w przypadku, gdy 
rzeczywiste zużycie produktów leczniczych okaże się wyższe od prognozowanego na etapie 
przygotowania postępowania i wystąpi potrzeba zwiększenia ilości zamawianych produktów w 
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celu zapewnienia ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych. 9. Wykonawcy nie przysługuje 
roszczenie o zlecenie realizacji dostaw w ramach prawa opcji ani roszczenie 
odszkodowawcze z tytułu nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub w 
części. 10. Szczegółowe wymagania dotyczące sposobu udzielenia zamówienia w ramach 
prawa opcji zostały określone w Formularzu ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zjednoczenia 10  
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zamawiający, na podstawie art. 112 ustawy Pzp określa 
następujące warunki udziału w postępowaniu: Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Wykonawca 
spełni warunek jeżeli posiada aktualną koncesję/zezwolenie na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu produktami leczniczymi. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Ocena spełniania warunków 
udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie spełnia. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu należy złożyć: 
Zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do rejestru działalności regulowanej potwierdzający 
spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących wymaganych 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej - Zezwolenie 
na obrót produktami leczniczymi /odpowiedni dokument/:  ważne zezwolenie Głównego 
Inspektora Farmaceutycznego (GIF) w zakresie prowadzenia hurtowni farmaceutycznej, a w 
przypadku składania oferty na leki psychotropowe i odurzające – odpowiednio wymagane 
zezwolenie,  ważne zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego (GIF) na 
wytwarzanie produktów leczniczych, jeżeli Wykonawca jest wytwórcą, w przypadku 
Wykonawcy prowadzącego skład konsygnacyjny – zezwolenie na prowadzenie składu 
konsygnacyjnego zawierające uprawnienie przyznane przez Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego w zakresie obrotu produktami leczniczymi.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
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Descrição: 1 - Cena brutto Liczba punktów = Cmin : Cof x 60 gdzie: - Cmin - najniższa 
spośród wszystkich ofert - Cof – cena podana w badanej ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: 2 - Termin dostawy Ocena złożonych ofert zostanie dokonana zgodnie z formułą : 
Termin dostawy 1 dzień roboczy - 40 pkt Termin dostawy 2 dni robocze - 20 pkt Termin 
dostawy 3 dni robocze - 0 pkt. Wykonawca podaje termin dostawy w dniach roboczych, przy 
czym minimalny termin dostawy wynosi 1 dzień a maksymalny 3 dni. Dostawa zawsze 
maksymalnie do godziny 11:00.W przypadku zaoferowania terminu dostawy dłuższego niż 3 
dni robocze Zamawiający uzna, że oferta Wykonawcy nie odpowiada wymogom SWZ i 
podlega odrzuceniu.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand
/253116/notice/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865
/notice/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie, Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia 
(pokój nr 8 w budynku administracji) ul. Zjednoczenia 10, 41-500 Chorzów.
Informações adicionais: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy działającej pod 
adresem  Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: https://sswch.ezamawiajacy.pl.
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert tj. do dnia 
09.01.2027r.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl
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Condições financeiras: Zasady finansowania i płatności zostały opisane w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Szpital 
Specjalistyczny w Chorzowie
Organização que recebe pedidos de participação: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: NINTEDANIBUM program B.135
Descrição: NINTEDANIBUM program B.135
Identificador interno: Część nr 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: 1. W trakcie obowiązywania umowy zamawiający może skorzystać z 
prawa opcji. 2. Zamawiający ma prawo skorzystania z prawa opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w całości albo w części, aż do osiągnięcia maksymalnego zakresu opcji 
określonego w umowie, w terminie przewidzianym prawem opcji. 3. Skorzystanie z prawa opcji 
nie stanowi zmiany umowy. 4. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający przekaże 
Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji. 5. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach 
jak zamówienie podstawowe. Dostawy realizowane w ramach prawa opcji będą wykonywane 
na zasadach określonych dla zamówienia podstawowego, z zastosowaniem cen 
jednostkowych wskazanych w umowie. 6. Do asortymentu dostarczanego w ramach prawa 
opcji stosuje się wszystkie postanowienia przedmiotowej umowy, w tym w szczególności 
postanowienia dotyczące terminu dostawy, reklamacji i terminu ważności. 7. Prawo opcji jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
umowy. 8. Zamawiający będzie uprawniony do skorzystania z prawa opcji w przypadku, gdy 
rzeczywiste zużycie produktów leczniczych okaże się wyższe od prognozowanego na etapie 
przygotowania postępowania i wystąpi potrzeba zwiększenia ilości zamawianych produktów w 
celu zapewnienia ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych. 9. Wykonawcy nie przysługuje 
roszczenie o zlecenie realizacji dostaw w ramach prawa opcji ani roszczenie 
odszkodowawcze z tytułu nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub w 
części. 10. Szczegółowe wymagania dotyczące sposobu udzielenia zamówienia w ramach 
prawa opcji zostały określone w Formularzu ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy.

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Zjednoczenia 10  
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zamawiający, na podstawie art. 112 ustawy Pzp określa 
następujące warunki udziału w postępowaniu: Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Wykonawca 
spełni warunek jeżeli posiada aktualną koncesję/zezwolenie na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu produktami leczniczymi. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Ocena spełniania warunków 
udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie spełnia. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu należy złożyć: 
Zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do rejestru działalności regulowanej potwierdzający 
spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących wymaganych 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej - Zezwolenie 
na obrót produktami leczniczymi /odpowiedni dokument/:  ważne zezwolenie Głównego 
Inspektora Farmaceutycznego (GIF) w zakresie prowadzenia hurtowni farmaceutycznej, a w 
przypadku składania oferty na leki psychotropowe i odurzające – odpowiednio wymagane 
zezwolenie,  ważne zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego (GIF) na 
wytwarzanie produktów leczniczych, jeżeli Wykonawca jest wytwórcą, w przypadku 
Wykonawcy prowadzącego skład konsygnacyjny – zezwolenie na prowadzenie składu 
konsygnacyjnego zawierające uprawnienie przyznane przez Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego w zakresie obrotu produktami leczniczymi.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 1 - Cena brutto Liczba punktów = Cmin : Cof x 60 gdzie: - Cmin - najniższa 
spośród wszystkich ofert - Cof – cena podana w badanej ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
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Descrição: 2 - Termin dostawy Ocena złożonych ofert zostanie dokonana zgodnie z formułą : 
Termin dostawy 1 dzień roboczy - 40 pkt Termin dostawy 2 dni robocze - 20 pkt Termin 
dostawy 3 dni robocze - 0 pkt. Wykonawca podaje termin dostawy w dniach roboczych, przy 
czym minimalny termin dostawy wynosi 1 dzień a maksymalny 3 dni. Dostawa zawsze 
maksymalnie do godziny 11:00.W przypadku zaoferowania terminu dostawy dłuższego niż 3 
dni robocze Zamawiający uzna, że oferta Wykonawcy nie odpowiada wymogom SWZ i 
podlega odrzuceniu.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand
/253116/notice/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865
/notice/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie, Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia 
(pokój nr 8 w budynku administracji) ul. Zjednoczenia 10, 41-500 Chorzów.
Informações adicionais: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy działającej pod 
adresem  Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: https://sswch.ezamawiajacy.pl.
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert tj. do dnia 
09.01.2027r.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zasady finansowania i płatności zostały opisane w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Szpital 
Specjalistyczny w Chorzowie
Organização que recebe pedidos de participação: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: SOTORASIBUM
Descrição: SOTORASIBUM
Identificador interno: Część nr 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: 1. W trakcie obowiązywania umowy zamawiający może skorzystać z 
prawa opcji. 2. Zamawiający ma prawo skorzystania z prawa opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w całości albo w części, aż do osiągnięcia maksymalnego zakresu opcji 
określonego w umowie, w terminie przewidzianym prawem opcji. 3. Skorzystanie z prawa opcji 
nie stanowi zmiany umowy. 4. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający przekaże 
Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji. 5. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach 
jak zamówienie podstawowe. Dostawy realizowane w ramach prawa opcji będą wykonywane 
na zasadach określonych dla zamówienia podstawowego, z zastosowaniem cen 
jednostkowych wskazanych w umowie. 6. Do asortymentu dostarczanego w ramach prawa 
opcji stosuje się wszystkie postanowienia przedmiotowej umowy, w tym w szczególności 
postanowienia dotyczące terminu dostawy, reklamacji i terminu ważności. 7. Prawo opcji jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
umowy. 8. Zamawiający będzie uprawniony do skorzystania z prawa opcji w przypadku, gdy 
rzeczywiste zużycie produktów leczniczych okaże się wyższe od prognozowanego na etapie 
przygotowania postępowania i wystąpi potrzeba zwiększenia ilości zamawianych produktów w 
celu zapewnienia ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych. 9. Wykonawcy nie przysługuje 
roszczenie o zlecenie realizacji dostaw w ramach prawa opcji ani roszczenie 
odszkodowawcze z tytułu nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub w 
części. 10. Szczegółowe wymagania dotyczące sposobu udzielenia zamówienia w ramach 
prawa opcji zostały określone w Formularzu ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zjednoczenia 10  
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
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Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zamawiający, na podstawie art. 112 ustawy Pzp określa 
następujące warunki udziału w postępowaniu: Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Wykonawca 
spełni warunek jeżeli posiada aktualną koncesję/zezwolenie na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu produktami leczniczymi. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Ocena spełniania warunków 
udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie spełnia. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu należy złożyć: 
Zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do rejestru działalności regulowanej potwierdzający 
spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących wymaganych 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej - Zezwolenie 
na obrót produktami leczniczymi /odpowiedni dokument/:  ważne zezwolenie Głównego 
Inspektora Farmaceutycznego (GIF) w zakresie prowadzenia hurtowni farmaceutycznej, a w 
przypadku składania oferty na leki psychotropowe i odurzające – odpowiednio wymagane 
zezwolenie,  ważne zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego (GIF) na 
wytwarzanie produktów leczniczych, jeżeli Wykonawca jest wytwórcą, w przypadku 
Wykonawcy prowadzącego skład konsygnacyjny – zezwolenie na prowadzenie składu 
konsygnacyjnego zawierające uprawnienie przyznane przez Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego w zakresie obrotu produktami leczniczymi.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 1 - Cena brutto Liczba punktów = Cmin : Cof x 60 gdzie: - Cmin - najniższa 
spośród wszystkich ofert - Cof – cena podana w badanej ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: 2 - Termin dostawy Ocena złożonych ofert zostanie dokonana zgodnie z formułą : 
Termin dostawy 1 dzień roboczy - 40 pkt Termin dostawy 2 dni robocze - 20 pkt Termin 
dostawy 3 dni robocze - 0 pkt. Wykonawca podaje termin dostawy w dniach roboczych, przy 
czym minimalny termin dostawy wynosi 1 dzień a maksymalny 3 dni. Dostawa zawsze 
maksymalnie do godziny 11:00.W przypadku zaoferowania terminu dostawy dłuższego niż 3 
dni robocze Zamawiający uzna, że oferta Wykonawcy nie odpowiada wymogom SWZ i 
podlega odrzuceniu.
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand
/253116/notice/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865
/notice/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie, Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia 
(pokój nr 8 w budynku administracji) ul. Zjednoczenia 10, 41-500 Chorzów.
Informações adicionais: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy działającej pod 
adresem  Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: https://sswch.ezamawiajacy.pl.
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert tj. do dnia 
09.01.2027r.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zasady finansowania i płatności zostały opisane w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza

https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl
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Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Szpital 
Specjalistyczny w Chorzowie
Organização que recebe pedidos de participação: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: GEMCITABINUM
Descrição: GEMCITABINUM
Identificador interno: Część nr 5

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: 1. W trakcie obowiązywania umowy zamawiający może skorzystać z 
prawa opcji. 2. Zamawiający ma prawo skorzystania z prawa opcji jednokrotnie lub 
wielokrotnie w całości albo w części, aż do osiągnięcia maksymalnego zakresu opcji 
określonego w umowie, w terminie przewidzianym prawem opcji. 3. Skorzystanie z prawa opcji 
nie stanowi zmiany umowy. 4. W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający przekaże 
Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji. 5. Prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach 
jak zamówienie podstawowe. Dostawy realizowane w ramach prawa opcji będą wykonywane 
na zasadach określonych dla zamówienia podstawowego, z zastosowaniem cen 
jednostkowych wskazanych w umowie. 6. Do asortymentu dostarczanego w ramach prawa 
opcji stosuje się wszystkie postanowienia przedmiotowej umowy, w tym w szczególności 
postanowienia dotyczące terminu dostawy, reklamacji i terminu ważności. 7. Prawo opcji jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
umowy. 8. Zamawiający będzie uprawniony do skorzystania z prawa opcji w przypadku, gdy 
rzeczywiste zużycie produktów leczniczych okaże się wyższe od prognozowanego na etapie 
przygotowania postępowania i wystąpi potrzeba zwiększenia ilości zamawianych produktów w 
celu zapewnienia ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych. 9. Wykonawcy nie przysługuje 
roszczenie o zlecenie realizacji dostaw w ramach prawa opcji ani roszczenie 
odszkodowawcze z tytułu nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub w 
części. 10. Szczegółowe wymagania dotyczące sposobu udzielenia zamówienia w ramach 
prawa opcji zostały określone w Formularzu ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zjednoczenia 10  
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zamawiający, na podstawie art. 112 ustawy Pzp określa 
następujące warunki udziału w postępowaniu: Uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Wykonawca 
spełni warunek jeżeli posiada aktualną koncesję/zezwolenie na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu produktami leczniczymi. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Ocena spełniania warunków 
udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie spełnia. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu należy złożyć: 
Zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do rejestru działalności regulowanej potwierdzający 
spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących wymaganych 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej - Zezwolenie 
na obrót produktami leczniczymi /odpowiedni dokument/:  ważne zezwolenie Głównego 
Inspektora Farmaceutycznego (GIF) w zakresie prowadzenia hurtowni farmaceutycznej, a w 
przypadku składania oferty na leki psychotropowe i odurzające – odpowiednio wymagane 
zezwolenie,  ważne zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego (GIF) na 
wytwarzanie produktów leczniczych, jeżeli Wykonawca jest wytwórcą, w przypadku 
Wykonawcy prowadzącego skład konsygnacyjny – zezwolenie na prowadzenie składu 
konsygnacyjnego zawierające uprawnienie przyznane przez Głównego Inspektora 
Farmaceutycznego w zakresie obrotu produktami leczniczymi.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 1 - Cena brutto Liczba punktów = Cmin : Cof x 60 gdzie: - Cmin - najniższa 
spośród wszystkich ofert - Cof – cena podana w badanej ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: 2 - Termin dostawy Ocena złożonych ofert zostanie dokonana zgodnie z formułą : 
Termin dostawy 1 dzień roboczy - 40 pkt Termin dostawy 2 dni robocze - 20 pkt Termin 
dostawy 3 dni robocze - 0 pkt. Wykonawca podaje termin dostawy w dniach roboczych, przy 
czym minimalny termin dostawy wynosi 1 dzień a maksymalny 3 dni. Dostawa zawsze 
maksymalnie do godziny 11:00.W przypadku zaoferowania terminu dostawy dłuższego niż 3 
dni robocze Zamawiający uzna, że oferta Wykonawcy nie odpowiada wymogom SWZ i 
podlega odrzuceniu.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
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Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand
/253116/notice/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865
/notice/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie, Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia 
(pokój nr 8 w budynku administracji) ul. Zjednoczenia 10, 41-500 Chorzów.
Informações adicionais: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy działającej pod 
adresem  Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: https://sswch.ezamawiajacy.pl.
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert tj. do dnia 
09.01.2027r.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zasady finansowania i płatności zostały opisane w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Szpital 
Specjalistyczny w Chorzowie
Organização que recebe pedidos de participação: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie

https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/253116/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl
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Organização responsável pelo tratamento das propostas: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Número de registo: 6272323217
Endereço postal: ul. Zjednoczenia 10
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia
Ponto de contacto: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Correio eletrónico: dzp@sswch.pl
Telefone: +48 323463652
Endereço Internet: https://www.sswch.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn
/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
Perfil do adquirente: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public
/details
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587801
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291

mailto:dzp@sswch.pl
https://www.sswch.pl
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/315865/notice/public/details
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
mailto:ted@publications.europa.eu
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Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 417bc915-9eac-48da-9bc9-6a8d80eda304  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/09/2026 09:38:38 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 623211-2026
N.º de edição do JO S: 175/2026
Data de publicação: 10/09/2026

https://op.europa.eu
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